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Egyes szám 10 fillér 
Félévre 3 /( ❖ Egy évre 6 /( Mégjelen minden 

vasárnap

Segítsetek!
... Még egy utolsó búcsú- 

csók, még egy meleg ölelés 
— aztán ment az apa, ment 
a férj és ifjú legény oda, ahova 
hívta a haza!

Szemében bizalom és önér­
zet, karjában hatalmas erő, lel­
kében igazi lelkesedés...

De jaj! szivének szögletén 
még meghúzódik egy könnyes 
érzés. Hadi vonatok zakatoló 
zenéje s az induló tüzes üte­
mei sem tudják elűzni onnan.

Feléje a messzi otthonból két 
könyben úszó szem tekint s 
gyermeki karok nyúlnak hivóan 
felé a távolon át... Uram... 
apám...

Hallja, ezt látja a harcba szálló, 
amint szép holdvilágos estén 
őrködik az édes haza szentelt 
határa felett s szellők szárnyán, 
felhők borulatán üzen haza, az 
itthon maradó kegyes lelkek- 
hez. Csak rövid a szója: Győ­
zünk ... csak — segítsetek!

Igen — ezt hozza Zimony 
felől a puskaporos szellő. Ágyuk 
bömböléséből, golyók süvitésé- 
ből csak annyi hallatszik ide: 
segítsetek !

Nem félnek ők s nem re­
megnek ott: — velük az igaz­
ság, velük az Isten!

Segítsetek... nem rajtuk; 
nem magukért könyörögnek. 
Csak azokért, akiket itthon 
hagytak szegényen, a kétség- 
beesésben : azokért, akik nekik 
mindenük.

Adnak-e övéinek egy falat 
kenyeret s nem kell-e koldus­
tarisznyát akasztani vállaikra, 
hogy éhen ne vesszenek...

Ez a rettenetes, maró érzés 
tépi, szaggatja lelkűk gyötrődő 
belsejét. Nem félnek ők, csak 
azt izenik: segítsetek!

Halljuk a szózatot, derék 
testvéreink. Látjuk a lelketek 
minden vívódását. Megértet­
tünk : te egyetlen fia öreg, ősz 
apádnak s eltartó ura gyönge 
asszonyodnak!

És . .. izenünk neked szellők 
szárnyán, felhők borulatán — 
tudjuk: megértitek.

Levelet is kaptok messzi a 
rónáról, nyári nap égette per­
zselt falutokból. Benne van az 
írás: ne féljetek, nincs idehaza 
semmi baj. Vannak még elegen

itthon, kik leveszik lelketekről 
a fekete aggodalmat. Hozzák 
a zsenge, illatos cipót, a fehér 
lisztet, ízes szalonnát . . .

Lám, ott viszi a csöndes, 
meghúzódó asszony szerényen 
hazafelé s kapuban várják a 
gyerekek. Tiéd az asszony, a 
feleséged, meg a gyereked — 
tiéd ott most a dicsőség, a 
küzdő, magasztos férfisors . . . 
Miénk a segítés.

Legyen ezért könnyű a lel­
ketek minden gondtól, aggó­
dástól; legyen a tiétek a meg­
nyugvás is. Egész emberekre 
van szükség mindenütt; most 
minden érzéstekkel csüggjetek 
az őrhelyen, ahova a sors ál­
lított benneteket. Hiszen min­
den egy-egy saját tűzhelyét 
védi és a mi tűzhelyünket s 
mi jól tudjuk ezt! És meg­
tesszük a magunk kötelessé­
gét nemvsa ma, de holnap is 
mindaddig és mindenütt, amed­
dig és ahol arra igazán szük­
ség^ van.

És a boldog viszontlátáskor, 
ha megrázzuk a kezeteket me­
leg érzéssel — nem jajdul majd 
fel a lelketek: a haza meg 
van mentve, de a családom, 
az otthonom: az elveszett...

És ti jó emberek, érző lel­
kitek és tehetősek — ahogyan 
tudtok: segítsetek az érdeme­
seken !

Nálunk már ki van bontva 
az a zászló is, mely nem há­
borúra, de segítésre indul. Erős, 
önzetlen kezek tartják, mert 
bizony hatalmasabb ez az el­
lenségünk — az éhség — min­
den bomba vető gyilkos nációnál.

Gyülekezzetek azért mind­
annyian ezen magasztos lobogó 
alá — necsak úgy, azzal a tu­
dattal, hogy „adtam már, meg­
tettem s leróttam a magamét“ 
—, hanem bensőséges átér- 
zéssel mindannyiszor, ahány­
szor arra szükség van és az­
zal a hittel, hogy eléggé meg­
hálálni úgy sem tudjuk harcos 
földijeink s honfitársaink áldo­
zatát s szenvedéseit.

— Ha ez igy lesz — igy 
kell lennie — győzelmet ve­
hetünk testi és lelki ellenfelein­
ken — minden orvtámadó és 
minden szenvedés ellenében.

Induljatok hát vitéz atyám­
fiái — az Ég veletek: mi is 
sorakozunk..!

K.

Katona-nap.
, A hadsereg védi a hazát. Ontja

erét értünk. — A hadseregtől függ 
í emzeti létünk, mindenünk, 

i Megérdemel tehát a katona egy 
, apót, midőn érte imádkozunk, mi- 

• ön a mindenható segítségét kér- 
,! tk, hogy a kirántott kardot dicső- 

, íggel tehessék vissza hüvelyébe.
Az ünneplésnek legméltóbb napja 

í 5 első magyar katonának, Ő csá- 
s Ari és királyi Felségének szüle- 
t ^se napja.

Az ő felszentelt homlokát köríti 
a szent korona, a magyar hon egy­
segének törvényben kifejezett szim­
bóluma.

A korona, a hadsereg, a nép egy- 
s/ gének magasztos eszméjét ün­
nepeljük a „katonanap“ által.

Községünk lelkes ifjúsága ön­
ként a fiatal szív sugallatát követve, 
1° rettp rpAnr a zászlót s bő vág*vg 
találkozott a gondolattal, mely a 
magyarságot jól ismerő vezérfér­
fiaktól származott. Az ifjúság a 
következő programmban állapodott 
meg:

I. Himnusz.
II. Prolog. Tartja: Koncz Lajos, 

községünk főjegyzője.
III. A legelső magyar ember... 

kardal.
IV. Szavalat. Petőfi Sándortól. 

Előadja: Kovalik D. László.
V. Katonadalok. Kardal.
VI. Ima az eltávozott apáért. Elő­

adja egy kis gyermek. A zászló 
megkoszorúzása.

VII. Lengyelországi harangok. 
Endrődi Sándor. Előadja Páncél 
Vilma.

VIII. Kurucdalok. Zongorán elő­
adja : Szobi Ilonka, Hegedűn kiséri 
Wultz Gyula.

IX. „Boldogasszony anyánk“. Sza­
valja : Tamás Bélané úrasszony. 
Harmonium és karének kísérettel.

X. Melodráma. Szavalja: Sza­
mos László. Zongorán kiséri Szobi 
Ila.

Kossuth-induló.
Az ünnepélyt a Károly-ovoda 

udvarán tartjuk d. u. 5 órakor — a 
hadba vonultak családjait felse- 
gélyző bizottság nevében — a hely­
beli lelkes ifjúság közreműködésé­
vel.

Belépti dij: tetszés szerint.
Felkérjük községünk lelkes pol­

gárságát, ünnepeljünk mindnyájan 
együtt, — éppen azért külön meg­
hívót nem küldünk senkinek.

Éljen a magyar haza! A magyar 
hadsereg! Éljen a hadseregnek leg­
főbb ura, a felséges magyar király!

— A katonák végrendelete.
A közös hadsereg Dinstreglement- 
jének harmadik melléklete rendel­
kezik a katonák utolsó akaratáról: 
a végrendelkezésről. Az erre vo­
natkozó intézkedések a következők:

— A katonai állománynak min­
den aktiv, vagy valamelyik kór­
házban ápolt nem aktiv tagja vég- 
rendelkezhetik a vagyonáról, mind­
azoknak a formalitásoknak a mel­
lőzésével, a melyeket a polgári 
törvények előírnak. Egy ilyen aka­
ratnyilvánítás érvényességéhez, a 
melyet nem maga az illető katonai 
személy irt, elegendő két tanú alá­
írása, akiknek jelen kell lenniök 
s a kik közül az egyik a végren­
delkezés írója lehet. Szóbeli vég- 
rendelkezésnél elegendő két tanú 
jelenléte, a kik az örökhagyót sze­
mélyesen ismerték. Csak ütközet 
idején és szolgálatban álló hajón 
van e kikötve az, hogy a szóbeli 
végrendeletnél a tanuk jelenléte 
szükséges az érvényességhez. Ezek­
nél a végrendelkezéseknél katonák, 
papirendek tagjai, nők és 14 éves­
nél idősebb fiatalkorukban is sze­
repelhetnek tapiPpént. Ezeket az 
előjogokat gyakorolhatják azok a 
katonai személyek is, a kik nem 
tartoznak szorosan véve a katonai 
állományhoz, de a háborúban szá­
razföldön vagy hajón szolgálatot 
teljesítettek. Az ilyen végrendelet 
hatályát veszti, ha az utóbb emlí­
tett személyek hat hónappal a béke 
megkötése után kiléptek a had­
seregből, vagy ha már a háború 
tartama alatt elhagyták azt, végül 
minden katonai személyre nézve 
hat hónappal az aktiv szolgálatból 
való kilépése, után.

Két hónapos moratórium.
A hivatalos lap mai száma közli 

a kormány 6045/1912. számú rende­
letét az újabb moratórium elrende­
léséről.

Az 1912: LXIII. t.-c. 16. §-a alap­
ján kibocsátott rendelet kimondja, 
hogy lejárt, vagy szeptember 30-ig 
bezárólag lejáró pénztartozások fi­
zetésére, a melyek 1914. augusztus 
hó első napja előtt kiváltott vál­
tón, kereskedelmi utalványon, köz­
raktári jegyen, csekken, vagy ál­
talában olyan kereskedelmi, ügy­
leten, vagy más magánjogi címen 
alapulnak, a mely 1914. augusztus 
elseje előtt keletkezett, két hónapi 
halasztás engedélyeztetik. A ha­
lasztás idejét a lejárat napjától, és 
ha aug. 1. előtt járt le, aug. 1-től 
kell számítani.

Oly tartozások tekintetében, a 
melyek után kikötés alapján, vagy 
törvénynél fogva kamat jár, a ka­
matot a halasztás idejére is lehet 
számítani. Nem kamatozó tartozás 
után törvényes kamat számítható.

A halasztás ideje alatt a fizetés 
hiánya miatt felvett óvás, illetve 
csekknél az igazolás hatálytalan.
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Az itthonmaradtakért.
A haza védelmére bevonultak családjainak fölsegélyezése 

céljából Mindszent község hazafias közönsége e hó 9-én dél­
előtt 11 órakor Dr. Dósa István főszolgabíró elnöksége alatt 
igen látogatott értekezletet tartott a községháza tanácstermében.

Ezen hazafias akció alkalmából Bárány Árpád kir. tanfel­
ügyelő nagyhatású beszédet tartott, melyben vázolta a segélyre 
szorulók helyzetét és előterjesztette azon módozatokat, melyek 
alapján a társadalom hazafias kötelességét teljesítheti.

Az értekezlet, melyen nagyobb szabású beszédeket tartottak: 
Dr. Dósa István főszolgabíró és Vitos Jánosné, behatóan 
megvitatta a segélynyújtás módozatait és a következő felhívást 
bocsátotta ki:

Segítsük a hadba vonultak családjait!
Létében, a legszentebb honszeretetben, a trón iránti hűségé­

ben megsértett nemzetünk — fegyverhez nyult. S fegyvert fogtak 
velünk együtt Lajthán túli testvéreink.

Harci riadónk messze elhallatszott, ügy rémlik, hogy az előbb 
szorosan bennünket érdeklő harc, az egész civilizált világ félel­
metes erőmérkőzése leend.

Mig igazságának érzetében halált megvető bátorsággal Írja 
fel hadseregünk véres leszámolását a világtörténelem lapjaira, 
addig itthon egy másik hadjáratnak is meg kell indulnia...

Zajtalanul, az anya öleléséhez hasonlóan. Feladatul tűztük 
ki, tehát: elérnünk a célt, hogy a hadbakelt férfit — kenyér 
— s majdan hideg szoba, vagy nélkülözés miatt ne sirassa 
itthon maradt gyermeke s gyermeke miatt az anya, a feleség.

Kit betegségben, a holnapi falat gondjaival hagyott itt a 
családfentartó, ne legyen egyedül könnyeivel, gondjaival. Eny­
híteni akarjuk a fájdalmat, vigasztalni s gyámolitani az elha­
gyottakat.

Minden házba be fogunk kopogtatni; a könyöríilet, a meg­
értés lesznek vezetőink, — a szeretet erejével felfegyver­
kezve, harcba indulunk mi is, kik itthon vagyunk.

Elszánt, odaadó harcba az Ínség ellen!
Szervezkedésünk a következő:
A hadbavonuttak családjainak felsegélyezési re alakult mindszenti Helyi 

bizottság: Elnök: Dr. Dósa István főszolgabíró. Elnöknők: özv. Weisz 
Lőrinczné, özv. Kaufmann Józsefné, özv. Novak Ferenczné, özv. Wimmer 
Károlyné, özv. Tary Istvánná. Pénztáros: Vitos Gerő. Jegyző: Karaszka 
Kálmán.

Albizottságok: I. Segély gyűjtő bizottság: Feladata: Pénz, termény, 
más természetbeni adományok gyűjtése.

Eljárási mód: a) A bizottság tagjai otthonukban felkeresik az ada­
kozókat, akik a gyűjtő ivén jelzik az adomány mineműségét és mennyi­
ségét.

b) Számon tartja az adományokat s szükség esetén az adakozóktól 
beszedi azokat.

c) A fixfizetéssel bírók, 2000 korona évi jövedelmen alul jövedel­
müknek l°/0-át, a 2000 koronánál nagyobb jövedeleméi bírók pedig 
évi jövedelmüknek 2%-ával járulnak a jótékony célhoz.

d) Ebből kifolyólag, hol férj és feleség keres, mindkét kereső fél 
külön kéretik fel az adakozásra.

Mindenik félnek saját jövedelme szerint számítván a százalékot.
e) Minden adományt a bizottság nyilvánosan nyugtáz.
f) A gyűjtésről és általában a pénz és termény-kezelésről rendszeres 

könyvet vezettet pénztárosa által.
A segély gyűjtő bizottság: Elnöke: özv. Wimmer Károlyné. Tagok: A) 

Antal Andrásné, Biró Andorné, Bozó Balázsné, Bozó Károlyné, Fülöp Já­
nosné, Gacsári Kiss Kálmánné, Gacsári Kiss Józsefné, Gál Sámuelné, 
Genzinger Péterné, Gyovai Andrásné, Judik Menyhértné, Kardos Istvánné, 
Korom Ádámné, Korom Józsefné, özv. Kovalik Józsefné, Lantos Ferenczné, 1 
Lantos Mihályné, özv. Lantos Jánosné, özv. Lantos Lukácsné, Lovass 
Jenőné, Marton Flóriánné, Méhész Péterné, Nagy Jenőné, Dr. K. Nagy ; 
Sándorné, Fölös Józsefné, özv. Rácz Jánosné, Schváb Antalné, Schváb 
Jenőné, Schváb Józsefné, Schváb Mórné, Schváb Dávidné, Steindl Jánosné, , 
Szakái Pálné, Szilárdffy Istvánné, Dr. Szobi Lipótné, Takács Máténé, Taar 1 
Lajosné, Tábit Lukácsné, Weisz Ignáczné, Weisz Miklósné, Wimmer Bé- ' 
láné, Wimmer Károlyné. — B) Ajtay Emilia, Bárány Böske, Bozó Jo­
lán, Falábú Erzsiké, Falábú Ilonka, Gelsy Margitka, Goldner Böske, 
Gyenes Margitka, Hevesi Mariska, Hoics Irén, Humai Paula, Katona 
Margitka, Kovács Böske, Kovalik Juliska, Korom Rózsika, Kovács Irma, / 
Ménesi Teréz, Mihály Juliska, Mihály Mici, Millig Babóka, Pánczél Mariska, 
Pánczél Vilma, Regéczi Mariska, Stern Giza, Szegi Juliska, Szimcsák ' 
Mariska, Sznágyik Mariska, Szobi Iluska, Vajda Mariska, Walter Maca, 
Vigh Baba, Zánthó Veronka, Zánthó Mariska, Zánthó Bözsike. — C) Baksay , 
Illés, Büchler Gábor, Baksay Lajos, Büchler J. Gyula, Bereczky Lajos, Beli- , 
czay István, Bánfi Mihály, Bánfi László, Boér Sándor, Braun Eberhardt, 
Diamant Vilmos, Elekes Gábor, Ekker József, Gelsy László, Gelsy 
Péter, Gál Lukács, Hoics Ferencz, Huszka Pál Ferencz, Keresztes Áron, 
Keresztes Ferencz, Keresztes Sándor, Korom Ádám, Korom Gáspár, '» 
Korom Lajos, Koncz Lajos, Kovalik D. László, Kiss Flórián, Lovass Jenő, 
Ladányi József, Mihály János, id. Mihály János, Mihály László, ifj. Muszií ; 
Vilmos, Dr. Orbán József, Pánczél Károly, Fölös József, Schmidt De­
zső, Schváb Antal, Schváb József, Schváb Mór, Szamos László, Sza-

niszló Ferencz, Szvoboda Ödön, Szécsényi Lukács, Szilvásy Sándor, 
Stancsu Kristóf, ifj. Stancsu Kristóf, Tábith Lukács, Veres Károly, Vitos 
Károly, Veres Sándor, Walter József, Weisz Mihály, Weisz Miklós, 
Weisz Simon, Wimmer Béla, Wimmer Károly, Zánthó Kálmán.

II. A patrondzs-bi:ottsd : Feladata: kikutatni azon családokat, kiknél 
a segélyezésnek szüksége valóban fennáll. Továbbá a munka-közvetités.

A segéiyezes módjai: a) A gyermekotthonba való utalás.
b) Családokhoz való elhelyezés.
c) Esetleg a m. kir. állami gyermekmenhelybe való utalás.
d) Rovatot vezet a munkakeresőkről és munkaadókról.
e) A pénzbeli, vagy természetbeli adományokat kiosztja, mely eljá­

rásában az elnöklő főszolgabíróval, a községi elöljárósággal, valamint 
az elnöknőkkel egyetértőleg intézkedik.

Pa ronázs-bizottsdg:
Elnöke: özv. Tary Istvánné. Tagok: A) Ambruzs Ferenczné, Annus 

Sándorné, Baksay Illésné, Bozó Kálmánné, Bozó Lajosné, Büchler Gá- 
borné, Bánfi Joahimné, Elekes Gáborné, Gelsy Péterné, Grazemann 
Pálné, id. Gyovay Bernátné, Gál Gáspárné, Hauszer Józsefné, Jaksa Gás- 
párné, Kertész Mórné, Kiss Rózái, Kirschner Jakabné, Kirschner Bernátné, 
özv. Kohn Adolfné, Korom Piros, Mihály Jánosné, Muszil Vilmosné, Lővy 
Józsefné, Dr. Orbán Józsefné, Pappál Pálné, Pánczél Károlyné, Fölös 
Mihályné, Seres Ferenczné, Szilágyi Ferenczné, Szvoboda Ödönné, Schvarcz 
Ignácné, Tary Jánosné, özv. Tóth Dezsőné, Vajda Györgyné, özv. Ve­
réb Jánosné, Veres Károlyné, Veres Sándorné, Vitos Gerőné, Zámbó 
Lajosné. — B) Az I. bizottságban felsorolt leányok. — C) Ambruzs 
D. Lajos, Bánfi István, Bozó Ambruzs Pál, Bozó Ferenc — téglás — Bozó 
Gy. Ferencz — Ludas Bozó István, Gacsári Kiss József, Gacsári Kiss 
Kálmán, Gyovai András, Gyovai Bernát, id. Gyovai Bernát, Gyovai Pé­
ter, Kardos István, Kovács Antal, Lantos Ferencz, Méhész B. Péter, Mi­
hály Sámuel, Mihály Péter, Muszil Vilmos, Papp Lajos, Papp Dezső, 
Dr. Pity Sándor, Sebestyén István, Szabó Antal, Szaniszló Ferencz, Szeri' 
János, Szilvásy Sándor, Dr. Szobi Lipót, Takács Máté, Zsótér Ambrus, 
Zsótér István, Zsótér József.

III. Napközi otthon bizottság: Feladata: a patronázs-bizottság által 
ide utalt 2—10 éves gyermekeknek gondozása reggel 6 órától este 7 óráig

Tehát : a) Gondoskodik a helyiségek tisztántartásáról, szellőztetéséről és 
takarításáról.

b) A gondjaiba utalt gyermekek ellátását úgy intézi, hogy azok na­
ponta meleg ételt és kenyeret kapjanak s lehetőleg délelőtt és délután 
egy—két deciliter tejet is.

c) A gyűjtőbizottság által számontartott adományokat elkéri, s vagy 
raktározza vagy azonnal felhasználja, általában a gyermekek ellátását 
intézi.

d) A gyermekek elhozataláról és hazakiséréséről hozzátartozóik gon­
doskodnak. Kivételes esetben — minő az anya, vagy gondozó beteg­
sége — hazakisértetnek.

e) A gyermekek magukkal hozott tányért, kanalat és poharat használják.
f) A patronázs bizottság véleményezése folytán a napközi otthonban 

a gyermekét tápláló anya is kivételesen ellátást nyerhet, ezen esetben 
az anya is segédkezni köteles az „Otthoniban, a főzés és takarítás 
munkájánál.

g) Az állandó felügyeletet az óvónők teljesítik. A tanítónők és a 
bizottság tagjai kettesével felváltva segédkeznek.

Napközi bizottság: Elnöke: BüchlerJ. Gyuláné. Könyvvezetők• Vitos 
János, ifj. Babácsek Ede Tagok : Ambruzs D. Lajosné, Antal Andrásné,

: Baksay Illésné, Baksay Józsefné, Gál Istvánné (Ludas) Bánfi Mihályné,
' özv. Bárdos Flóriánné, Berger Jánosné, Bertók Jánosné, Bárány Józsefné,
1 Boér Sándorné, Bozó Balázsné, Bozó Emilia, Bozó Ferenczné (Téglás szél) 

Bozó Gy. Ferenczné, özv. Bozó Gáborné, Bozó Jánosné, Bozó Istvánné, 
Bozó Lajosné, Bozó Krisztina, Braun Eberhardtné, Büchler Gáborné, Dia- 

, mant Jenőné, Diamant Manóné, Diamant Vilmosné, Dobos Istvánné, Elek 
Ignáczné, Elekes Gáborné, Elekes Lajosné, Gál Gáspárné, Goldner Ödönné,

1 Gyovai Bernátné, ifj. Gyovai Istvánné, Gyovai Istvánné, Gyovai Péterné, 
özv. Hamback Ernőné, Hám Etelka, Hám Magdolna, Haasz Tilda, He­
vesi Gáborné, Hevesi Józsefné, Horváth Antalné, Horváth Tamásné, 
Hoics Ferenczné, Istvánfy Péterné, Iricz Aranka, Karaszka Kálmánné, 
Kardos Dezsőné, Katona Istvánné, Kallai Pálné, Keresztes Áronné, Ke­
resztes Ferenczné, Konc Lajosné, Kovács Antalné, Kovács Fülöpné, 
Kovács Miksáné, Korom Gáspárné, Korom Lajosné, Kiss Flóriánné, 
Kruzslitz Rozália, Kulcsár Mihályné, Lipták Jenőné, Lővy Gyuláné, Ladá­
nyi Józsefné, Luxéder Oszkárné, ifj. Mihály Jánosné, Mihály Péterné, 
Mihály Sámuelné, Mezei Sándorné, Nagy Antalné, ifj. Novak Ferenczné, 
Papp Lajosné, Rummer Dezsőné, Salánki Mátyásné, Sántha Árminné, Soly- 
mosy Jolán, Sülé Lajosné, Schenk Mária, Szentes Endréné, özv. Szabó 
Lipótné, Szabó Antalné, Szalai Jánosné, Szalai Józsefné, Széles Istvánné, 
Szeri Jánosné, Szilárdfy Istvánné, Szimcsák Sándorné, Szimcsák Ist­
vánné, Stancsu Kristófné, ifj. Stancsu Kristóíné, Tábit Lukácsné, Walter 
Józsefné, Vigh Gyuláné, Vitos Jánosné, Weisz Cecilia, Wesztmann Ar- 
noldné, Wimmer Károlyné, özv. Wimmer Károlyné, Zánthó Kálmánné.

Tervezetünk szerint tehát elsősorban gondoskodunk a gyermekekről, 
— a jövő Magyarországról.

De gondoskodunk a munkás kezekről s általában a segélyre szoruló 
embertársainkról, a nagy feladatot az össztársadalom teljes egyetértése, 
teljes odaadása mellett megoldhatónak gondoljuk.

Kérjük tehát községünk lakosait egyénenkint és összesen a közös 
munkára!

Ősi vitézséggel ontják vérüket helyettünk és értünk hadba indult 
drága szeretteink, az ősi erények nagyságával álljon őrt az itthon ma­
radt társadalom az apát nélkülöző család mellett.

Isten nevében hozzáfogunk tehát a munkához.
övé az áldás, mienk a munka!
Mindszent, 1914. aug. 9.

Vitos Jánosné Dr. Dósa István
jegyző elnök
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A fogyasztók piócái.
A háborúban benne vagyunk. Az 

összeütközést senkivel sem keres­
tük. Bele lettünk kényszerítve.

Nem akarunk érzelegni a fölött, 
hogy mennyire káros és veszedel­
mes az emberiségre a háború; azt 
már elvégezték helyettünk azok, 
akik a humanizmus szolgálatában 
állva, iparkodtak megakadályozni 
a vérontást.

Jól tudjuk és tudja mindenki, 
hogy egy világháborúnak miféle 
következményei lehetnek és épen 
azért iparkodnak azt kikerülni akik­
nek módjukban áll megakadályozni 
a vérontást.

De ha egyszer kikerülhetetlen 
volt, hát bele kell nyugodnunk és 
férfias bátorsággal kell felvenni a 
felénk dobott keztyüt; meg kell 
mutatnunk azt, hogy egy önérze­
tében sértett nemzet mire képes, 
mint megmutatták őseink egész 
Európának akkor, midőn védbás- 
tyájává lettünk nyugat-Európa ci­
vilizációnak.

Nincs is ez országban egyetlen 
hazafi sem, aki csak egy pillanatra 
is elveszítené bizalmát a magyar 
ősi erényben, különösen ma, midőn 
évszázados ellenségeinkéi mérjük 
össze fegyvereinket, akik esküdt 
ellenségei voltak és maradtak ma 
is szabadságunknak, akik irigy 
szemmel nézték, mint foglaltunk 
napról-napra tért a nyugat-európai 
civilizált nemzetek között.

Mig a hős magyar fiuk retten- 
hetetlen bátorsággal küzdenek a 
nemzet becsületéért az orgyilko­
sokkal, reánk kétszeres feladat há­
ramlik. Az egyik az, hogy vigasz­
taljuk azokat, kiknek szerettei éret­
tünk véreznek; a másik feladat 
pedig, amire még égetőbb szükség 
van, hogy az itthon maradt polgár­
ságot megvédjtik a kizsákmányo­
lás ellen.

Mindenki tudja, hogy a háborús 
zavarokat felhasználják könnyű va­
gyonszerzésre.

Valamint a csatamezőknek van­
nak hiénái, kik a csatatéren az 
elesetteket és sebesülteket foszto­
gatják, épen úgy vannak szipolyok, 
akik még a háború tartama alatt 
a békés fogyasztó közönség zse­
bére pályáznak, vagyis az otthon 
maradt családapákat szipoly ózzák 
ki, teszik tönkre vagyonukat.

Hiszen maga a háború is szám­
talan családot juttat a vagyoni rom­
lásba, mert a megélhetés rendkívül 
nehéz.

Pang a kereskedelem, a földmi- 
velés, a közlekedés s ha még egye­
sek kapzsisága, vagyonszerzési ösz­
töne is hozzájárul, ott aztán a 
nyomor elviselhetetlenné lesz.

Olvassuk a lapokban, hogy a 
német parlament a háború kitöré­
sekor legelőször is az élelmicikkek 
árának a megszabásáról gondos­
kodott. Nem engedik meg, hogy 
egyes kereskedők az élelmi- és 
közszükségleti cikkek árainak fel- 
srófolásával a népet kiszipolyozzák. 

Igaz, nálunk, különösen a mi
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községünkről szólva, arra eddig 
nem volt szükség. Dicséretére mond­
hatjuk a helybeli élelmiszer-árusí­
tóknak és kereskedőknek, hogy 
éppen csak annyival emelték egyes 
fogyasztási cikkek árát, amennyi­
vel ők is többet fizetnek a meg­
nehezített közlekedés miatt a fo­
gyasztási cikkek beszerzéséért.

Igen, de hallottunk olyanról is, 
aki a zavaros állapotot már ki 
akarta használni kapzsiságának ki­
elégítésére, sőt mi több, a másik 
tisztességes kereskedőre presziót 
akart gyakorolni hogy a fogyasz­
tási cikkek árát emelje.

Szóval a fogyasztási cikkek árá­
nak emelésére kartellre akarta 
bírni a többi fogyasztási cikk áru­
sítókat.

Igaz, hogy kísérlete kudarcot 
vallott községünk kereskedőinek 
becsületességén, de mégis meg kell 
állapítanunk,' hogy a szipolyozási 
kísérlet megtörtént.

Erősen bízunk abban, hogy a 
közigazgatási hatóság, amely szi­
vén viseli különösen ebben a sú­
lyos helyzetben " a fogyasztó kö­
zönség érdekeit, gondoskodni fog 
arról, hogy az e fajta szipolyozók 
a hűvösre kerüljenek.

HÍREK
— A sebesült és a beteg

katonákról a cs. és kir. hadügy­
minisztérium hivatalos kimutatást 
ad ki, amelyek a főszolgabírói hiva­
talnál és a községi elöljáróságnál 
megtekinthetők. Felhívjuk erre a 
közönség figyelmét, mert ezekből 
a hozzátartozók esetleges sebesü­
lésére és betegségére vonatkozólag 
hiteles adatok állanak rendelkezésre.

— A kétkoronás papírpénz.
Az Osztrák Magyar Bank főtaná­
csa a jövő hét elején bocsájtja 
ki az uj kétkoronás papírpénzt.

— Helyreigazítás. A hadba 
vonultak családjainak fölsegélye­
zésére alakult mindszenti helyi bi­
zottság által kibocsátott hirdetmény­
ből — sajnálatos tévedés folytán — 
kimaradt Tamás Béláné, Bozó 
Gáborné és Bozó Gábor neve. Ezt 
a tévedést ezúton hozzuk helyre. 
Felkérjük az igentisztelt közönsé­
get, hogy amennyiben más ilyen 
tévedés is előfordulna, az esetben 
azt ne vegye senki rossz néven, 
mert ez nem rosszhiszemű eljárás, 
hanem csupán leírási hibából áll­
hatott elő.

— A kolozsvári egyetem 
hallgatóihoz! Felkérem egye­
temünknek fegyveres szolgálatot 

I nem teljesítő hallgatói közül azo­
kat, akik kötelességeiket teljesí­
teni óhajtván, betegek, sebesültek 
ápolására, irodai teendők végzé­
sére, felügyelet gyakorlására vagy 
egyéb képességüknek megfelelő 
szolgálatokra vállalkoznak, hogy 
ebbeli szándékuk nyilvánítása mel­
lett szükség esetén való értesithe- 
tésük tartózkodási helyüket a rec- 
tori hivatalnak bejelenteni szíves­
kedjenek. Kolozsvárt, 1914. augusz­

tus 5. A Kolozsvári m. kir. Ferencz 
József Tudományegyetem Rektora: 
Dr. Kenyeres Balázs.

— A hét vicce! Mit nevetsz 
Ilka ? — Azt, hogy pár hét múlva 
a pártában maradó leányok milyen 
fejbólintva mondogatják: „Hej bi­
zony az én vőlegényem is ott esett 
el a szerb csatatéren...“

Mindszenti Lap
TELEFONSZÁMA

(INTERURBÁN)

9
Szabó munkások.

4 ember sacó felöltő és téli­
kabát angolmunkára,

6 ember zsinóros vegyes ma­
gyar munkára,

1 ember disz ruhák sujtásozá- 
sában jártas magyar munkára,

1 ember cimodák és reveren­
dák készítésére,

2 ember szalon angol munkára,
2 ember nadrág és mellény

munkára,
6 ember vegyes papi munkára 

állandó éves munkára szerződtetnek.
Szabáshoz értők volt kisipa­

rosok előnyben részesülnek.
Több fiú tanulónak felvétetik.

Ifj. Szántó József
férfi szabó cégnél

Hódmezővásárhelyen.
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Eladó vendéglő és ház
Mindszenten, a főutcán levő nagy­
vendéglőmet összes berendezés­
sel, házzal együtt — más vállalat 
miatt — örökáron eladó m, 
esetleg haszonbérbe kiadom.

Saját acetylén világítás! 
Vízvezeték a házban!

Komoly vevőknek, vagy bérbe venni 
szándékozóknak szívesen ad bővebb 
felvilágosítást a tulajdonos:

Zánthó Kálmán vendéglős, Jlííinöszent

Pincérfiu
felvétetik

Címet megmondja a 
kiadóhivatal

— Kik utazhatnak ? Miután 
az összes vasutakat kizárólag a 
hadsereg használhatja, most a kor­
mány körrendeletben tudatta a ha­
tóságokkal, hogy kik azon polgári 
egyének, akik a katonai vonatokat 
használhatják. — Első sorban a 
politikai, közbiztonsági és pénzügyi 
hatóságok, másodsorban pedig azok 
a polgári személyek, kik katonai 
vagy más közérdekű ügyekben utaz­
nak, — mint például a hadsereg 
szállítói is. Mindannyiok igazolványt 
kötelesek felmutatni és csak a 
postavonatokat használhatják, a 
gyorsvonatokat azonban ez esetben 
sem. A politikai hatóság minden 
esetben igazolni tartozik, hogy az 
illető utazásának sürgőssége az ál­
lam érdekében történik.

— Uj postai rendelkezés. A
hivatalos lap újabb postai rendel­
kezéseket közöl, melyekre fölhív­
juk a közönség figyelmet. Az újabb 
rendelkezések a következők:

A háborús viszony tartama alatt 
a posta az ajánlott levélpostai kül­
deményekért — ideértve a postai 
megbízásokat is — egyáltalán nem 
szavatol a posta; a fölvett csoma­
gokért és pénzeslevelekért, kivéve 
azokat az eseteket, amelyekben a 
vizsgálat a postai alkalmazott hűt­
lenségét állapítja meg. Monteneg­
róval az összes postai és távirdai 
forgalmat megszüntették. Megszűnt 
a nemzetközi utalvány és utánvé­
ten forgalom, ennélfogva a kül­
földre szóló postautalványokat to­
vábbi intézkedésig nem fogadják 
el a postán, azokat a külföldről 
érkezőket pedig, amelyeknek befi­
zetése 1914. évi augusztus hó 9-ike 
után történt, nem fizetik ki. Ausz­
triával és Bosznia-Hercegovinával 
az utalványforgalom továbbra is 
fennáll. A papírpénzt tartalmazó 
küldeményeket, ha az öt kilogra- 
mot meg nem haladják, belföldi 
forgalomban továbbítja a posta. E 
papirpénzküldeményekért is csak 
akkor szavatol a posta, ha a vizs­
gálat a postai alkalmazott hűtlen­
ségét állapítaná meg.

Uj hadimenetrend.
Érvényes augusztus 13-ától.

Vásárhelyről Szegedre indul reg­
gel 2 óra 27 perckor, reggel 5 óra 52 perc­
kor és este 8 óra 17 perckor.

Szegedről Vásárhelyre indul reg­
gel 2 óra 51 perckor, délután 3 óra 40 
perckor és éjjel 10 óra 3 perckor.

Ezen vonatok Csabáig mennek.

Szentes—Hódmezővásárhely.
Szentesről indul reggel 4 óra 27 perc 
Hmvásárhelyre érkezik reggel 6 óra 21 perc 
Szentesről indul délelőtt 8 óra 32 perc 
Hmvásárhelyre érkezik d. e. 10 óra 20 perc 
Szentesről indul este 6 óra 45 perc 
Hmvásárhelyre érkezik éjjel 8 óra 35 perc

Hódmezővásárhely—Szentes.
Hmvásárhelyről indul d. e. 7 óra 22 perc 
Szentesre érkezik délelőtt 9 óra 17 perc 
Hmvásárhelyről indul d. u. 3 óra 50 perc 
Szentesre érkezik délután 5 óra 26 perc 
Hmvásárhelyről indul este 9 óra 00 perc 
Szentesre érkezik éjjel 10 óra 47 perc

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: ’

OLOSZKAI HORVÁTH ANTAL. 
Horváth Antal grafikai műintézete, Mindszent
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Kerékpározók figyelmébe!
Ajánlom dúsan felszerelt kerékpár- és alkatrész-raktáramat,

hol az összes árúk mélyen leszállított árban kaphatók:
1 drb „Styria“ gyártmányú kerékpár részletre 152 K — f
1 „ jó minőségű külső gummi....................... 5 K 80 f
1 „ „ „ belső „   3 K 10 f
1 „ „ „ acetilén lámpa ................... 2 K 90 f

Kaphatók még ezenkívül eredeti „Puch“, „Neumann“, „Germania“ 
„Fegyvergyári (Waffenrad)“ kerékpárok jótállás mellett, kényelmes

havi törlesztésre.
Wellisch Vilmosné varrógép és kerékpár raktára

SZENTES, Görög-ház.
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£ucza József vegyiruhatisztitó és kelmefestőgyára, SzegeS
Alapittatott: 1902-ben. Főüzlet: Laudon-utca 9. Telefonszám: 994. 
Fióküzletek: Gizella-tér3.(Telefon 1055.) és Szent-György-utca 10. (Telefon 1281.) 
Vidéki fiókok: Zenta, Fő-tér; Hódmezővásárhely, Szegedi-u. 8. szám.

XTegytisztitó- és kelmefestő-gyáram a mai kor igényeinek teljesen megfelelően 
van berendezve és miután a modern technika legújabb gépei rendelkezé­

semre állanak, azon helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb ízlést 
igénylő és szakmámba vágó munkát mindenkinek teljes meg­
elégedésére módomban áll azonnal teljesíteni, illetőleg szállítani 

M. kir. szabadalmazott tisztítószereimmel felülmúlhatatlan kivitel­
ben vegyileg tisztítok: úri-, női- és gyermekruhákat, tiszti egyenruhákat, 
hímzést, bútorszövetet, szőnyeget, csipke- és szövetfüggönyöket stb., stb. 
Külön kalaptisztitó-osztály, hol kizárólag férfi- és női-kalapok tisztí­
tásával és festésével foglalkoznak. — Minta-festészet és plisszirozás 
varrodáknak és kereskedőknek. A tisztításra átadott férfiruhák gondosan ki­
javíttatnak szabó-osztályomban. — Gyászesetben szövet- és selyemruhák, 
valamint^ férfi-öltönyök soron kívül festetnek egész feketére. — Külön­
legesség: strucctollak vegyileg tisztítása, festése és göndöritése.

Vidéki rendelések főüzletemben a legnagyobb figyelemmel intézteinek el. 
Részletes felvilágosítással készséggel szolgálok.

Szives megrendeléseket kér
Cucza József, vegytisztító és kelmefestő.

*Ió munkáért elismerőlevelek az ország minden részéből!

|l A Mindszenti Takarékpénztár
bérházában egy kétszobás
emeleti lakás,
egy
üzlethelyiség
és egy nagyméretű
borpince
kiadó. Érdeklődők az intézet 
helyiségében nyerhetnek fel­
világosítást.
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Tűzifa eladás!
Alulírott szives tudomására adja a tisztelt közönségnek, 
hogy a Tiszán érkezett jóminőségű, egészséges bükk hasáb

tűzifát
eredeti méter-ölben, 10 mh. máglyába kirakva méter-
ölenkint 44 kor., kereszt-kiölezettet 40 kor. árért adja.

♦♦♦
Mindennemű építkezési faanyagok úgy mint bárhol, 
nálam is beszerezhetők a legjobb minőségben és pontos 
kiszolgálás mellett. — A n. é. közönség pártfogását kéri

kiváló tisztelettel

Özv. Pappálné és Rózsa Sándortakereskedők.
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KÜLÖNLEGES NYOMÓGÉPEK 
FELTŰNŐ BETŰUJDONSÁGOK

UJ PAPIRFELDOLGOZÓ-GÉPEK 
ÉS KIVÁLÓ SEGÉDESZKÖZÖK
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